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Valmisteilla oleva Uj Magyar Tajszotar 

Pian on kulunut viisitoista vuotta 
siita, kun Uj Magyar Tajsz6tarin tyot 
lahtivat kayntiin Unkarin tiedeakate­
mian toimeksiannosta akateemikko GEzA 
BARczrn johdolla. Kun kaksitoistavuoti­
sen aineksenkeruun tuloksena kevaaseen 
1963 mennessa on koottu puoli miljoo­
naa tiedonantoa sanakirjaa varten, nayt­
taa tulleen aika kertoa valmisteilla ole­
vasta sanakirjasta ulkomaisille kielentut­
kij akollegoille1

. 

Uj Magyar Tajsz6tar ei ole kokonaan 
vailla edeltajia unkarin kielitieteellisessa 
ammattikirjallisuudessa. Vaikka kasittai­
simme vanhempien sanakirjojemme mur­
retiedot sanan ahtaassa merkityksessa 
vain m u r r e s a n a k i r j a a n johta­
van tien valietapeiksi, meidan on muis-

tettava kuitenkin kaksi niin huomatta­
vaa teosta kuin Magyar Tud6s Tarsa­
sagin V. 1838 painettu Magyar Tajsz6tar 
ja J6zsEF SzINNYErn vuosien 1897 ja 
1901 valilla julkaisema kaksiniteinen 
Magyar Tajsz6tar. 

Viimeksi mainitun teoksen alkulau­
seessa toimittaja, J6zsEF SzINNYEI, il­
maisi selvasti, mita ns. murresanakirjan 
on sisallettava: jokainen sellainen sana, 
joka ei kuulu yleiskielen sanavarastoon; 
jokainen sana, joka seka rakenteeltaan 
etta merkitykseltaan tai vain joko ra­
kenneominaisuuksiensa tai merkityksen­
sa vuoksi poikkeaa yleiskielesta. M u r­
r e s  a n  a k i r j a n  t i e t o j a  o v a t
s 1 1 s m e r k i t y k s e n s a j a r a­
k e n t e e n s a p e r u s t e e I I a t o-

1 Mainittakoon tassa, etta Uj Magyar Tajsz6tarin valmistelutoista on askettain ilmestynyt 
unkarin kielella perinpohjainen selonteko (Magyar Nyelv LIX s. 125-143) ja sata sana­
artikkelia kasittava nayte (Magyar Nyelv LIX s. 365-380). Lyhyt tiivistelma naista on 
ilmestynyt saksan kielella (Acta Linguistica Hung. XIV s. 139-159). 
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d e 1 1 i s e t m u r r e s a n a t, jotka 
ovat joka suhteessa tai vain joko se­
man ttisten tai rakenteellisten ominai­
suuksiensa vuoksi yleiskielen ulkopuo­
lella. 

On luonnollista, etta jos pidamme ar­
vosteluperusteena vuosisatamme toisen 
puoliskon sanakirjasaavutuksia, emme 
voi joka suhteessa hyvaksya SzINNYEin 

sanakirjaa. Kuitenkin teoksen puutteet 
nayttavat viela nykyisinkin vahaisilta 
sen ansioiden rinnalla. Varmin todiste 
siita, miten huomattava leksikografinen 
aikaansaannos Magyar Tajsz6tar oli ai­
kanaan, on se, etta sen konseptia on voitu 
pita.a viela 1950-luvullakin uuden mur­
resanakirjan, nimittain valmisteilla ole­
van Uj Magyar Tajsz6tarin, aineksen­
keruun lahtokohtana. 

Jo tyomme alkuvaiheissa kavi ilmi, 
etta uusi sanakirja jatkaa SzINNYEin 

tyota; myohemmassa vaiheessa huomat­
tiin myos, etta tuleva teos on seka kon­
septinsa perusteella etta ajallisesti Ma­
gyar Tajsz6tarin seuraaja. Koska Szrn­

NYEin murresanakirjan ensimmainen ni­
dos ilmestyi vuonna 1893, me kasitte­
lemme sanakirjassamme vuosien 1890 
ja 1960 valisen ajan painetuissa lah­
teissa ja kasikirjoituksissa hajallaan ole­
vaa murresana-ainesta tarpeeksi kriit­
tisesti ja tavalla, joka vastaa nykyisin 
sanakirjan toimittamiselle asetettavia 
vaatimuksia. 

V armasti heraa kysymys, miksi tyo­
ryhmamme on rajoittunut kayttamaan 
hyvakseen pelkastaan jo valmiiden mur­
rekokoelmien aineksia. Ulkomaillahan 
vastaavanlaiset tyot nojautuvat nykyaan 
jo suurimmaksi osaksi itse paikalla 
suoritettuihin poimintoihin; nama tyot 
eivat myoskaan pyri jonkin kielen, vaan 
yksityisen paikallismurteen koko sanas­
ton rekisteroimiseen kyselylomakkeita 
kayttamalla, tai sitten pyrkimyksena on 
valmistaa ta.Ila tavalla kootusta materi­
aalista paikallismurteen sanakirja. Tar­
kein syy meidan toimintatapaamme on 
loydettavissa kielemme ominaisuuksista. 
Tayden murresanaston kokoaminen ja 

sanakirjana julkaiseminen on mahdol­
lista ensi sijassa siella, missa kirjakielen 
rinnalla esiintyy perinteellisia, ominai­
suuksiltaan yhtenaisia ja maantieteelli­
sestikin melko suppealle alueelle rajoit­
tuvia paikallismurteita. Niissa maissa, 
joissa on otettava huomioon lukuisat ja 
usein toisistaan vaikeasti erotettavissa 
olevat murteet, sanaston rekisteroimi­
sessa ei voida hetikaan lahtea kokonai­
suusperiaatteesta. Tarkoituksenmukai­
simmalta nayttaa tallaisen kielen ollessa 
kyseessa korvata ta.ma tyo murresana­
kirjalla, paikallissanastojen sarjalla tai 
hyvin organisoidulla, koko kielialueen 
tarkasti haravoivalla sanastonkeruulla. 
Asianlaita on kuitenkin niin, etta emme 
ole keranneet elavasta kielesta ainesta 
erityisesti sanakirjaamme varten. Viime 
aikoina muuta tarkoitusta varten suori­
tetut seka aineksenkeruun vuosina tapah­
tuneet valttamattomat keraykset naytti­
vat varmistavan elavan kosketuksen sii­
hen. 

Uuden sanakirjan lopulliseksi raken­
nekuvaksi on ehka sopivinta lainata sel­
laisenaan SzINNYEin edella mainittua 
(siis varsinaiset, semanttiset ja raken­
teelliset murresanat erottavaa) murre­
sanakasitetta. Aineksenkeruussa otettiin 
huomioon edella mainitut kolme murre­
sanakategoriaa, ja tasta jakoperusteesta 
pidettiin olennaisesti kiinni aivan lop­
puun saakka. 

Tyoryhman hahmoteltua tulevan sa­
nakirjan luonnoksen aineksenkeruu paasi 
kayntiin. Tiedettiin hyvin, etta useat 
varsin tarkeatkin periaatteelliset kysy­
mykset jaivat viela selvittamatta, mutta 
naytti silta, etta naita olisi helpompi 
ratkoa muutaman vuoden kuluttua, kun 
keruutyosta saadut kokemuksetkin olisi­
vat jo apuna. Aineksenkeruun menet­
telytapoja kuvataan perusteellisemmin 
edella alaviitteessa mainituissa artikke­
leissa. 

Ta.Ila tavoin jai ennen toimittamisen 
alkua ratkaistavaksemme esimerkiksi, 
tulisiko ns. »kansan teollisuuden» sanas­
to, jota olimme liputtaneet alusta al-

. 
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kaen, ollenkaan mukaan sanakirjaamme, 
ja jos se tulisi, niin kuinka laajana ja 
milla tavoin valikoituna. Tata alaa kos­
kevan aineistomme huolellisen erittelyn 
jalkeen paatimme, etta koska kansatie­
dettakin kiinnostavat ensi sijassa sellaiset 
alat, jotka ovat nykypaiviin saakka saily­
neet kodin piirissa (siis ne tyoalat, joiden 
havitessa maalaisvaesto valmistaa itse 
tietyt esineet oman kaytt66nsa), niin Uj 
Magyar Tajsz6tariinkin on otettava etu­
paassa tallaisten tyoalojen ammattisano­
ja (kuten esim. maanviljelykseen, pai­
mentamiseen ja karjanhoitoon, kalas­
tukseen ja mestastykseen, rakennusten 
ja niiden osien valmistamiseen; sisaaska­
reihin: keittotaitoon ja kodinhoitoon, 
kehraamiseen ja kudontaan, vaatetuk­
seen jne. Iii ttyvia), tarkemmin sanottuna 
naiden tyoalojen sellaisia ammattisa­
noja, jotka muuten ovat murresanoja. 
Onhan aivan selvaa, etta emme voi kir­
jata tiettyjen tyoalojen koko ammattisa­
nastoa, vaan yksipuolisesti niiden kirja­
ja puhekielen ulkopuolella olevaa ker­
rosta. Meidan on jatettava huomioon 
ottamatta ns. pienammatit ( esim. nah­
kurin, turkkurin, suutarin ja kaivonteki­
jan ammatti,) silla vaikka naidenkin pii­
rissa on murresanoja, aineksen suurin 
osa on loppujen lopuksi vierasta alkupe­
raa tai yleiskieleen kuuluvaa. Maaral­
taan vahaisen ja usein epaluotettavan 
murresana-aineksen arvo olisi toisaalta 
tuskin oikeassa suhteessa valintaan tar­
vittavan tyomaaran kanssa, toisaalta se 
poikkeaisi liikaa sanakirjan muusta, ensi 
sijassa maaseudun arki- ja pyhapaivan 
elamaa kuvailevasta aineksesta. 

Oli ratkaistava myos, otettaisiinko 
sanakirjaamme lahteista liputetut kiin­
teat sanaliitot; nailla ymmarramme 
useammasta jasenesta lekseemiksi sulau­
tuneita kielellisia aineksia, siis ns. appo­
sitiosanaliittoja ( esim. ablakos szemu 'sil­
malasipainen henkilo'), sanontatapoja 
( esim. Oszit proba, tavaszit sdrba 'syysvilja 
on hyva kylvaa kuivaan, kevatvilja mar­
kaan maahan'), sanavertailuja ( esim. 
J6l jott

) 
mint ablakos t6tnak a hanyatteses 

'kavi huonosti' [ sananmukaisesti: 'kavi 
hyvin kuin silmalasipaisen slovakialaisen 
kaatuminen'J, fraaseja (esim. Fdn van 
ndla a barack 'han maksaa huonosti tms.' 
[ sananmukaisesti: 'siina on aprikoosi 
puussa'J ja sananparsia ( esim. Ven tusk6-
nak tart6s a melege: Jlahde ei selita ta.ta tar­
kemmin, [ sananmukaisesti: 'vanhalla pol­
kylla on pysyva lammin'J. 

Lahtokohta on tassa luonnollisesti ol­
lut sama kuin yleensakin murresanoissa: 
sanastossamme on sija vain yleis­
kielen ulkopuolella oleville, siis luon­
teeltaan murteellisille, kiinteille sanalii­
toille. Naiden lopullista valintaa vai­
keuttaa suuresti se, etta joukossa on run­
saasti satunnaisia ilmauksia, jotka ovat 
eraiden ominaisuuksiensa perusteella 
murteellisia, mutta toisten perusteella 
yleiskieleen kuuluvia. Tilanne on hel­
poin niiden liittojen kohdalla, jotka ovat 
seka rakenteeltaan etta merkitykseltaan 
murteellisia; ts. ainesten joukossa on 
murresanoja, jotka eivat ilmaisutapana 
eivatka lekseeminakaan kuulu yleiskie­
leen. Ratkaisu on jo vaikeampaa, kun on 
kysymys sellaisista sanaliitoista, jotka 
ovat merkitykseltaan, so. ilmaisutaval­
taan murteellisia, vaikka kaikki rakenne­
osat ovat yleiskielesta. Talloin on ole­
massa vaara, etta yhdestakaan jasenesta 
ei tule sanakirjamme hakusanaa. Tallai­
set yleiskieleen kuuluvat, sisalloltaan 
murteelliset ainekset on kasityksemme 
mukaan ehdottomasti otettava mukaan 
sanakirjaan siinakin tapauksessa, etta nii­
den vuoksi olisi laadittava erityinen 
sana-artikkeli. Sen sijaan emme voi ottaa 
mukaan sellaisia sanaliittoja, jotka poik­
keavat yleiskielesta vain siten, etta jokin 
jasenista on rakenteeltaan murresana. 

Kuten edella esitetysta selviaa, sana­
liittojen mukaanottamista tai poisjatta­
mista eivat siis koskaan ratkaise raken­
neosat, vaan koko ilmaisutavan suhde 
y leiskieleen. 

Meidan on kasiteltava viela kysy­
mysta, mika tulee olemaan sanakir­
jamme suhde ikatovereihinsa, so. Szrn­
NYEm murresanakirjan jalkeen ilmesty-
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ne1snn tai nyt tekeilla oleviin murteita 
kasitteleviin teoksiin ja sanakirjoihin. 
Tassa meidan on ensi sijassa ajateltava 
tyomme liittymakohtia valmisteilla ole­
vaan »Magyar Nyelvjarasok Atlasza» 
(Unkarin murreatlas)-teokseen, paikal­
lisatlaksiin ja paikallismurteiden sana­
kirjoihin (lahinna tulevat kysymykseen 
BALINT CsURYn »Szamoshati Sz6tar», 
YRJ0 WrcHMANNin csang6-murteen sa­
nakirja, Krss-KERESZTEsin »Ormany­
sagi Sz6tar» ja SANDOR BALINTin »Sze­
gedi Sz6tar»). Pitkallisen ja erittain tar­
kan tutkimisen ja kokeilemisen jalkeen 
olemme loppujen lopuksi joutuneet esit­
tamaan sanakirjassamme viitteita atlas­
ten karttoihin ja paikallismurteiden sa­
nakirjojen artikkeleihin. Kaytannossa 
tama merkitsee sita, etta sanakirjamme 
jokaisen sellaisen sana-artikkelin lopussa, 
jonka aineksesta kieliatlas tai paikallis­
murteiden sanakirjat antavat tietoja, 
viittaamme naihin lahteisiin. Talla ta­
voin emme joudu kasittelemaan uudel­
leen aikaisemmin ilmestyneita tai taman 
jalkeen ilmestyvia tietoja; haluamme 
kuitenkin kiinnittaa sanakirjan kaytta­
jien huomion naiden teosten rikkaisiin 
murresana-aineksiin. Kieliatlakset ja pai­
kallissanastot ovat siis -Oj Magyar Taj­
sz6tarin todellisia lahteita, joihin sisaltyy 
jokainen yksityinen murresanatieto sana­
artikkelien loppuviitteiden muodossa. 

Kun olimme selvittaneet ty6h6n liitty­
vat periaatteelliset kysymykset ( joista 
olemme tassa kasitelleet vain tarkeimpia) 
ja saaneet sanalippuaineistomme aak­
kosjarjestykseen, oli vuorossa toimitus­
periaatteiden laatiminen ja tietyn koe­
artikkelimaaran valmistaminen. Toimi­
tuso�eita ja sana-artikkelinaytteita tut­
kivat kyseisten ammattialojen (murteen­
tutkimuksen, leksikografian, kansatie­
teen jne.) edustajat. Koska tama toimi­
kunta hyvaksyi ehdotuksemme olennai­
silta osiltaan, aloitimme toimitustyon, 
tarkemmin sanottuna sen esivaiheet, 
alkuperaisten laskelmien mukaisesti vuo­
den 1963 toisella nelj anneksella. 

Toimittamisen esitoina pidamme seu-

raavia tyovaiheita: 1. Sanakirjaan lo­
pullisesti tulevien tietojen valinta ja 
kaytt66n kelpaamattomien lippujen hyl­
kaaminen. 2. Sanakirjaan otettaviksi 
maarattyjen tietojen tarkkaileminen. On 
valvottava, etta keskeisiin sana-artikke­
leihin haluttavat tiedot tulevat oikeiden 
hakusanojen kohdalle. 3. Sanakirjan 
myohempaa kayttokelpoisuutta edista­
vien viittauksien valmistaminen. Tyo­
vaiheiden maarittely on valttamatonta 
sen vuoksi, etta haluamme julkaista sana­
kirjamme nidoksittain, ja talloin jokai­
sen tiedon on oltava jo ensimmaisia sana­
artikkeleita kirjoitettaessa vastaavan ha­
kusanan kohdalla ja jokaisen viitteen 
oikeassa paikassa aakkosjarjestyksessa. 
Vuoden 1964 marraskuuhun mennessa 
oli suoritettu kirjaimilla A-D alkavan 
aineksen esikasittely. Laskelmiemme mu­
kaan sana-artikkelien kirjoitus voi alkaa 
60-luvun lopulla, ja koko -Oj Magyar
Tajsz6tar, • jonka olemme suunnitelleet
neljaksi noin 100 A/5-arkin suuruiseksi
nidokseksi, tulee otaksuttavasti tutkijoi­
den kaytt66n 1970-luvun puolivalin
paikkeilla.

Vaikka sanakirjan ilmestyminen on 
siis viela valitettavan kaukainen tapah­
tuma, voidaan sen koosta nytkin jo nah­
da, mita silta voidaan odottaa ja mita ei. 

Odotamme siita SzrnNYEm Magyar 
Tajsz6tarin ajallista ja rakenteellista jat­
kajaa, vuosien 1890 ja 1960 valisen ajan 
painetuissa lahteissa ja kasikirjoituksissa 
hajallaan olevien murresanojen ja kan­
satieteellisten ainesten tarpeeksi kriittista 
kokoajaa, ja odotamme teoksemme my6s 
vastaavan sanakirjan toimittamiselle ny­
kyisin asetettavia vaatimuksia. 

Ei voida esimerkiksi odottaa, etta ta­
ma sanakirja olisi sanan varsinaisessa 
mielessa synkroninen, silla silloin se ka­
si ttelisi vain viela nykyisinkin elavaa 
sana-ainesta. 70 vuoden valiaika velvoit­
taa: sanakirjassamme pita.a nykyisten 
murresanojen rinnalla olla paikka viime 
vuosisadan loppuosan ja ta.man vuosi­
sadan alun lahteissa esiintyville murre­
sanoille. Koetamme pita.a huolta siita, 

... 
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etta sanakirjamme kayttajat olisivat aina 
tarkoin selvilla tietojemme ajasta. Ei voi­
da myoskaan odottaa, etta sanakirjan 
toimittajat varmistaisivat erikseen kun­
kin lahteen jokaisen yksityisen tiedonan­
non paikkansapitavyyden. Meidan on 
tyydyttava korjaamaan vain ne silmaan­
pistavat virheet, jotka normaalin kriitti­
sesti tutkiessamme voimme huomata; 
lahteen toimittajan on viime kadessa 
vastattava tiedon paikkansapitavyydesta. 
Meidan vastuullamme on, etta toistam­
me lahdeteosten tiedot tasmallisesti. 

Suoraan sanoen vastuumme ei siita 

huolimatta ole vahainen. Kah�entoista 
vuoden aikana tapahtunut aineksenke­
ruu ei luonnollisesti ole aina ollut yhta 
menestyksekasta, ja tyotuloksissa esiin­
tyy varmasti paljon epatasaisuutta. Mei­
clan on siis toimitustyon muutenkin suu­
ren vastuun lisaksi korjattava myos ma­
teriaalinkeruussa syntyneita virheita. 

Paatteeksi sanottakoon, etta olemme 
kukin voimiemme mukaan valmiit teke­
maan parhaamme, jotta Uj Magyar 
Tajsz6tarista tulisi SzINNYEin sanakir­
jan arvoinen perinteen sailyttaja ja tie­
teellisen tyon kayttokelpoinen apuneuvo. 

EvA B. LoRINCZY 
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